
A complete visit takes approximately 2 hours.
If you have limited time, choose the sections that interest you 
most to best organise your visit.

Last admission at 17:00 (Museum and temporary exhibitions only)

Organizza la tua visita Plan your visit

Museo
Le guerre tra Ottocento e Prima Guerra Mondiale
Tempo di visita: 1 ora

Castello
Cunicoli e torrioni con le collezioni di 
armi di età moderna.
Tempo di visita: 30 minuti

Mostre temporanee
Tempo di visita: 30 minuti

Artiglierie 1914 - 1918
Ex rifugio antiaereo con accesso da 
Piazza Podestà, raggiungibile in 5 minuti.

Aperto solo nei mesi estivi.
Ultimo ingresso ore 17.30

Tempo di visita: 30 minuti

/ Museum
Wars between the Nineteenth Century and the First World War 
1 hour

/ Castle
The Towers and Weapons 
of the Modern Age
30 minutes

/ Temporary exhibitions
30 minutes

/ Artillery 1914-1918
Access from Piazza Podestà, reachable in 5 minutes.
Open only during the summer months.
Last admission at 17.30
30 minutes

App di visita Mobicult 
Scaricala gratuitamente con il QR Code che trovi nella mappa. 
Troverai:
◦ Audioguida del Museo disponibile in IT, EN, DE
◦ Video guida in LIS, Lingua dei Segni Italiana
◦ Il Museo in dieci oggetti: percorso breve con audio descrizioni 

Disponibile per Android e iOS.

“Cose di fronte”, il nostro podcast

Gli oggetti esposti hanno molto da raccontare.
Ascolta la loro storia sulle principali piattaforme podcast.

“Cose di fronte”, our podcast
The objects on display have a lot to tell us.
Listen to their story on the main podcast platforms.

Accessibilità
Stiamo lavorando per rendere il percorso di visita più accessibile. 
Se hai difficoltà motorie, rivolgiti al personale.

MobiCult visitor app
Download it for free using the QR code on the map.
You will find:
◦ Audio guide of the Museum in IT, EN, DE
◦ Video guide in LIS (Italian Sign Language)
◦ The Museum in Ten Objects: short tour with audio descriptions

Available for Android and iOS.

Accessibility
We are working to make the visitor experience more accessible.
If you have mobility difficulties, please contact the staff.

La visita completa richiede circa 2 ore. 
Se hai poco tempo, scegli i settori che ti interessano di più 
per organizzare al meglio la tua visita. 

Ultimo ingresso alle ore 17
(solo Museo e Mostre temporanee).

Orari:
martedì - domenica: 10 - 18 
(ultimo ingresso ore 17)

Chiuso lunedì non festivi,
24, 25, 31 dicembre 
e 1 gennaio

Opening hours:
Tuesday – Sunday 10-18
Last admission at 17

Closed on non-holiday 
Mondays, 24, 25, 31 
December, 1 January

Artillery 1914-1918
Access from Piazza Podestà, 
reachable in 5 minutes.

Open only during the summer

Museo Storico Italiano 
della Guerra Onlus
Via Castelbarco 7, Rovereto TN

+39 0464 438100
info@museomitag.it

museomitag.it

Artiglierie 1914-1918
Accesso da Piazza Podestà, 
raggiungibile in 5 minuti

Aperto nei mesi estivi
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Vietnam dimenticato / Vietnam 
Nuova mostra dal 24 maggio 2025  / New exhibition from May 24, 2025
1943. La scelta / 1943. The choice 
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Ingresso / Entrance
La rivoluzione militare dell’Ottocento / The Military Revolution of the 1800s
Il Risorgimento in salotto / The Risorgimento in the Living Room
La Prima guerra mondiale. Una guerra nuova / The First World War. A new war 
Eserciti di massa / Mass Armies
L’Europa in movimento / Europe on the Move
Volontari in eserciti di coscritti / Volunteers
La guerra globale / The Global War
La guerra italo-austriaca / The Italo-Austrian War
Una pace precaria / A Precarious Peace  

Percorso di visita
Visit itinerary

Mostre temporanee / Temporary exhibitions

Castello / Castle

Artiglierie 1914-1918 / Artillery 1914-1918

17 Artiglierie 1914-1918 / Artillery 1914-1918

Biglietteria / Tickets
Bookshop / Bookshop
Uscita / Exit

Museo / Museum

14
15 
16

Cunicoli / Tunnels
Torrione Marino / Marino Tower
Torrione Malipiero / Malipiero Tower  
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Cerca i pannelli gialli con i contenuti semplificati e i testi in 
linguaggio ETR Easy to Read.
Look for the yellow panels for easy-to-understand information 
and ETR texts (Easy to Read).

Scarica l’app di visita 
gratuita MobiCult
Download the free 
MobiCult visit app

Gli oggetti con questo simbolo si possono toccare.
Objects with this symbol can be touched.

I testi e le didascalie sono tutti in italiano e in inglese.
All texts are in Italian and English.

Al MITAG puoi fotografare tutto.
Photography is permitted at MITAG.


